
TÜRKLERDE HAYVAN ENLERİ VE 

ERZURUM/OLTU-AŞAĞI ÇAMLI KÖYÜ

ÖRNEKLERİ

Davut KAPLAN*

En1, büyük ve küçükbaş hayvanların 

kulaklarını kesmek, delmek veya başlarının 

herhangi bir yerine dağlamak ile vurulan 

işarettir. Aşağı Çamlı Köyü'nde hayvanlara 

vurulan işaretler "en, kırtik, kertik, kert, 

kesik, dağ, dağlı, dağlanmış, damgalı, cırık, 

cırılm ış" gibi ifadelerle kullanılmaktadır. 

Ancak bu işaretlerin tümünün genel adı 

"en" olarak bilinmektedir. Kutadgu Bilig'de 

ise "eng" kelimesi "yüz, yanak, damak" 

anlamına gelmekte ve "engurmak"'şeklinde 

yardımcı fiille birlikte kullanılmaktadır2. 

Eski Anadolu Türkçesi metinlerde en 

ve en yeri olarak “mafsal, oynak yeri, 

bitişik iki şey arasındaki çizgi, büküm 

yeri" manalarında kullanılmaktadır3. Bu 

anlamlardan "bitişik iki şey arasındaki 

çizgi" ifadesi Anadolu ağızlarına uygun 

düşmektedir. Çünkü Anadolu'nun doğu 

ve güneydoğusunda koyun ve keçilerin 

kulaklarını "keserek, çenterek veya 

delerek" yapılan işarete “en" (en, enek) 

denilmektedir. Elazığ yöresindeki "kırtik", 

Bingöl'de "kertik" olan işaret "en" ile aynı 

anlamı taşımaktadır4. Erzurum çevresinde 

ve özellikle Aşağı Çamlı Köyü'nde ise 

bütün bu işaret ve işaretlemenin genel 

adı "en"dir. Dolayısıyla "en" Aşağı Çamlı 

Köyü'nde, başta koyun ve keçilerin, 

danaların sağ veya sol veya her iki
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kulağının bıçakla kesilerek, çentilerek 

veya delinerek yapılan işaretlerin genel 

adıdır (Çizim: 1).
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Çizim 2: Çul bağlama (a) ve dağlamada kullanılan şiş (b)

R ıza  Yalg ın 'a  g ö re  ise , d e m ird e n  

yap ılm ış  ve k ız d ır ıla ra k  a t la r ın , büyükbaş  

hayvan ların  sol sa ğ rıla r ın a  vurulan  

iş a r e t le r e  "dam ga"5, koyun keçi gibi 

küçükbaş hayvan ların  (davar) ku lak ların ın  

ç e n tilm e s in e  "en", ev  eşyası ile d a h a  

b a şka  ta k ım la r ın  ve doku m aların  ü ze r in e  

dokunan veya  d ik ile n  y a h u t boyanan  

a la m e tle r in  ad ın a  "im" d e n ir6. İ ş a r e t le r in  

kalıcı o lm ası ve b aşka  s ü rü le re  k a r ış t ığ ın d a  

tan ın a b ilm es i için  yen i doğm uş h ayvan lara  

doğum dan b irk a ç  h a f ta  so n ra  vuru lur. 

K üçükbaş h a yva n la rd a  ya yg ın d ır . Küm es 

hayvan ların ın  ise  a y a k la rın a  bağlanan ip 

ve çu lla r  en o la ra k  ku llan ılm ıştır .

""n" (kulağa konulan nişan) ke lim esi, 

bütün  T ü r k  m ille t le r in d e  b ilin m e k te d ir . 

Ö z e ll ik le  A n ad o lu  T ü rk le r in d e  b ile , hala
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bu ke lim e ku lla n ılm a kta d ır. D ivan-ü l 

L ü g a t'it  T ü r k 'te 7 "in" ke lim esi o lm asa  d a  

"inem ek" v a rd ır . Kaşgari'n in  ifa d e s in e  

g ö re 8 “en" ke lim esin in  m anası, koyunun  

kulağına nişan vurm ak d e m e k tir . H e r  

kab ilen in  b aşka  eni o lduğuna g ö re 9, m e za r  

sa h ib in e  h e d iy e  e d ile n  P a z ır ık  a tla r ın ın  

en le r i d ik k a te  a lın d ığ ın d a , e n le r in  on kişi 

d eğ il on ka b ile  ta ra f ın d a n  ku llan ıld ığ ına  

iş a re t  e tm e k te d ir 10.

A n c a k , esk i t a r ih le r d e  2 0 0 0 -

3 0 0 0  ç a d ırd a n  ib a r e t  o lan  b ir  ka b ile , 

a t  ve  d e v e  s ü rü le r i iç in  d a h a  ço k  

k a b ile  m ü lk iy e ti a m a c ıy la  ayni b ir  eni 

k u lla n ır la rk e n , so n ra la r ı ve  E rz u ru m  

k ö y le r in d e  u ygu land ığ ı g ib i şa h ıs  

m ü lk iy e t ve  sa h ip  o lm a iş a re t i  o la ra k  

k u lla n ılm a k ta d ır . Ç o k  s a y ıd a  ö z e llik le
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b irk a ç  bin h a yva n lık  s ü rü le r  ilk  k e z  

O rh u n  a b id e le r in d e  d ile  g e t ir i lm e k te d ir .  

Bu a b id e n in  g ü n e y -b a tı t a r a f ın d a  

Kü ltig in 'in  güm üş, a lt ın  s e rv e t in d e n  

b a h s e d ilirk e n  d ö r t  b in lik  a t  sü rüsünün  

v a rlığ ın d a n  d a  b a h s e d ilm e k te d ir .  E sk i 

T ü r k le r in ,  ö z e llik le  K ırg ız -K a z a n  ve  

B a ş k u rt  k a b ile le r in in  d e  buna önem  

v e rd iğ i g ö rü lm e k te d ir 11.

G üney S ib iry a  A lta y  e te k le r in d e k i 

P a z ır ık  ka z ıs ın d a  o r ta y a  ç ık a r ıla n  a t la r  

ve e şy a la rın  durum u, M .Ö . 3. ve 4. 

y ü z y ılla rd a  T ü r k le r d e  e rk e n  d önem den  

it ib a re n  dam ga ve en in  ku llan ıld ığ ın ı 

g ö s te rm e k te d ir .  B u rad ak i hayvan ların  

ku lak la rın d a , kesm ek  s u re t iy le  yap ılan  

n işan lar v a rd ır  ve h e r  a yg ırın  nişanı 

a y r ıd ır 12. A y g ır la r ın  ku lak larındak i en le r in  

on fa rk lı  ş e k ild e  o lm ası, bun ların  on şa h sa  

a it  o ldu k la rın ı d e ğ il, on k a b ile y e  a it  

o ldu k la rın ı g ö s te rm e k te d ir .  Çünkü kulak  

nişanı (in, en) k a b ile  h aya tın ın  yaşand ığ ı 

d ö n em d e  k iş iye  a it  o lm ayı ifa d e  e tm e z 13. 

K ab ile d en  a ile y e  ve bazı d e ğ iş ik lik le r le  

hayvan en le r in in  2 0 0 0  y ıld ır  devam  

e tt iğ in i g ö s te rm e k te d ir .
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Doğu A n ad o lu  y ü k se k  ya y la la r ın d a  

ç e ş it li  "en" uygu lam aları görü lü r. Van  

y ö re s in d e  k u la k ta  d e lik  ve kes ik , ku la k ta  

dağlam a, burun  ü s tü n d e  dağ lam a ve  

y a n a k ta  d ağ lam a14, M u ş  y ö re s in d e ; 

"çiz ik" , " c ız ık  dam ga" hayvan ların  

y ü z le r in e  ve ku lak la rın a  kesm e o la ra k  

u yg u la n m ıştır15. E n le r , B ingöl'de  "k e rt"  

ve "dağ", A ğ r ı'd a  "d ö rö f"  (mal sah ib in in  

baş h a rfin in  ya z ılm ası)  ve "dağ", Kars  

Ç ıld ır  y ö re s in d e , "dağ", "k u rta ğ z ı"  ve  

"ku la k ta  d e lik"  ş e k lin d e d ir . Ş a v a k  (E lazığ)  

T ü rk m e n le r i'n d e  ise  "yen" ve "dağ"ların  

yanı s ıra , s ı r t t a  b oya  ile  fa r k lı  b ir  uygulam a  

g ö rü lü r16. E la z ığ  Keban  y ö re s in d e  "kesm e"  

ve "dağ" ve hayvan ların  başına  "k ırm ızı 

aşı boyası" ile boya  vurm a v a rd ır . A n ca k  

E la z ığ  y ö re s in d e  "s ıca k  dam ga", " çe n tik -  

k ır t ik " , " te to v ir"  (ince ç iv ile r in  rakam  

ş e k lin d e  d iz ilip  s iv ri u ç la rın ın  p ense  ile  

kulağa basılm ası) ve " d ır ıf"  (kulağa d a ğ  

vurm a) uygulam ası v a rd ır . S ivas'ın  G ürün  

İ lçe s i'n in  S a r ıc a  Köyü'nde ise  y ü z  ve  

ku la k la ra  "dağ" vurm a y o k tu r . G e n e ld e  

koyun ların  ku yru k la rı ü z e r in e  aşı boyası 

sü rü lü r. Bazen  d e  b ir  veya  h e r  iki kulağa
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"kesm e" ya p ılır . T o ro s  T ü rk m e n le r i'n d e n  

E lb e y li O b a la r ı'n ın  ku llan d ık ları e n le r  

ise  "...davarların hepsinin kendine has 

ve yalnız kulaklara işaret edilmek 

üzere eski ve esaslı damgaları vardır ki, 

bunların ismine 'en' derler. Elbeyli enleri 

obaların âdetlerine uygundur. Dolayısıyla 

her obanın sabitleşen kulak damgaları 

vardır'"7.

Doğu ve A k d e n iz 'd e  olduğu g ib i Batı 

A n ad o lu 'da  '^ " k u lla n ılm a k ta d ır .  B u rd u r-  

B u ca k-K e ç ili Köyü'nde e n le r in  yap ılm asın d a  

aynı y ö n te m le r  uygu lanm akta  ve kesm e ve  

d e lm e  yayg ın  o la ra k  k u lla n ılm a k ta d ır18.

M ü s ta k il s ü rü le r  günüm üzde  

o ld u k ça  a zd ır . A n ca k , büyük ve  

küçükbaş hayvan ların  sa y ıla r ı, küçük köy  

y e r le ş im in d e  hane başına  a z  o lduğundan  

b ir  a ra d a  o t la t ılm a s ı ya  d a  yayılm ası
A

zo ru n lud u r. B ö y le ce  bü tün  köyd e  nah ır  

(inek sürüsü), y ılk ı (at sürüsü) ö kü z , 

dana, d a v a r  (koyun ve keçi sürüsü), 

kö rp e  (kuzu ve oğ lak  sürüsü) o lm ak ü z e re  

fa rk lı  hayvan g ru p la rın a  çoban  tu tu lu r  ve  

ço b a n la r  bütün  köyün aynı c ins hayvanını 

b ir  a ra d a  o t la t ır la rd ı.  Kendi hayvan ların ın  

d iğ e r  kom şu ların  h ayvan larından  a y ır t  

e d ile b ilm e s i için  e n le r  ku llan ılırd ı.

Bu iş a r e t le r  y a y la y a  ç ıkm a d a n  ya  

d a  ço b a n  önüne ka tılm a d a n  kü çü k  y a ş ta  

veya  d o ğum dan  b irk a ç  h a f t a  so n ra  

y a p ılırd ı. H e r  b ir  en k iş iy e  a i t t i r  ve  h e r  

a ile n in  k e n d in e  a it  b ir  eni v a rd ır . K öyd e  

b u lu n an la rd an  ku llanm ak ih t iy a c ın ı 

d u y a n la r ın  s e ç t ik le r i  a ile  e n le r i ço k lu k la  

d iğ e r le r in e  b e n ze m e z . A n c a k  bazı e n le r  

k a rd e ş le r in  veya  d iğ e r  a k ra b a la r ın k in e  

b e n z e r  (Ç iz im : 3, N o : 3 4 , 35). Ö rn e ğ in  

b a b a s ın ın  enini ku llanan k a rd e ş in  eni 

"sağ  ku lak  ucundan  ke s ik "  ise , d iğ e r  

k a rd e ş le rd e n  b ir i "sol ku lak  ucundan  

kes ik"  veya  "sağ  ku lak  ucundan  k e s ik  ve
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b ir  k e r t"  k u lla n a b ilird i. Bunun n eden i, 

b a b a la r ın d a n  so n ra  e v le r i a y r ıla n  a ilen in  

o ğ u lla r  a ra s ın d a  ik iy e  a y r ılm a s ı ve  t e k  

en in  b e n z e r  iş a r e t le  fa r k l ı la ş t ır ı lm a s ıd ır .  

A n c a k  b a b a  o ca ğ ın d a  o tu ra n  k iş i, baban ın  

ölüm ünden  s o n ra  a ile n in  ku lland ığ ı ene 

sa h ip  o lu r. B ab a  o ca ğ ın d a n  a y r ıla n  d iğ e r  

k a r d e ş le r  ise  b a b a la r ın ın  ku llandığ ı 

a s ıl ene e k le m e  y a p a ra k  k u lla n ır la r . 

B e n z e r  uygu lam a E rz u ru m 'd a  d a  

k u lla n ılm a k ta d ır19. B u ra d a k i am aç hem  

k a r ış ık lığ ı ö n lem ek , hem  ko lay  a y ırm a k  

hem  d e  h ır s ız l ığ a  ka rş ı b ir  ö n le m d ir. 

Kom şu a ile le rd e n  ve ç e v re  k ö y le rd e n  

s a t ın  a lınm ış  küçük  ve b ü yü kb a ş  

h a yva n la r ın  fa r k l ı  en ta ş ım a la r ı norm al 

b ir  d u ru m d u r. Bu k a r ış ık lığ ı ö n lem ek  ise  

to p la n a n  o sü rünün  sa h ib i o lan  ce le b in  

ö ze l d am ga  ve en in in  vuru lm ası b ilin en  

d u ru m la rd a n  d o lay ı g e re k lid ir .  K esm e, 

k e r t ,  k e s ik , d e lm e , d a ğ la m a  ve ip lik  

bağ lam a en yayg ın  e n le rd ir  (Ç iz im : 1). 

E n le r  b a ze n  b ir  ku lağa, b a ze n  h e r  iki 

ku lağa  u ygu lan ır. A şa ğ ı Çam lı Köyü 'nde  

ku llan ılan  b e lli başlı e n le r  ve en  sa h ip le r i 

ş u n la r d ır 20:

Kulak Kesme

En  ya yg ın  ve ko lay  ku llan ılan  e n d ir . 

G e n e ld e  k u la k la ra  b ıç a k la  ve ya  ka lıp la  

k e s ik le r  vu ru lan  e n le r d ir .  Ku lak  a lt ın a  

konan d ü z  b ir  a h şa p  p a rç a s ı ü z e r in e  

konan k u la k la ra  b ıç a k la  k e s ile r e k  is te n e n  

ş e k ild e  en v u ru lu r21. E r z u r u m / O ltu  

A şa ğ ı Çam lı Köyü 'nde hayvan  s a h ip le r in in  

k u lla n d ık la r ı ku lak  ke sm e  k iş i le re  g ö re  

ş ö y le  u y g u la n m a k ta d ır .

A b b a s  M a c it :  S a ğ  kulağının  önünden  

te k  ya r ım  ay ke s ik  (Çizim : 3, N o: 17).

A h m e t  M a c it :  S o l kulağının  önünden  

"V" şek illi ke s ik  (Çizim : 3, N o: 13).
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Daştan Öztürk: Sağ ve sol kulağının 

ucunda yarım kurtağzı (Çizim: 3, No: 8).

Dursun Bedir: Sağ kulağının ucu 

yırtık kurtağzı (Çizim: 3, No: 27).

Fazıl Parlak: Sağ ve sol kulağının ucu 

düz kesik, sağ kulak ucu yarım ay şekli 

kesik (Çizim: 3, No: 23).

Fevzi Bedir: Sol kulağının ucu yırtık 

kurtağzı (Çizim: 3, No: 28).

Hasan Coşkun: Sağ kulağının ucu 

kesik, önü düz kesik (Çizim: 3, No: 33).

İlyas Maral: Sağ kulağının hem 

önünden hem arkasından birer düz kesik 

(Çizim: 3, No: 15).

Mehmet Çiçek: Sağ kulağının önü 

yan kesik (Çizim: 3, No: 26).

Mehmet Ali Örnek: Sağ kulağının 

ardından yarım ay, altında yan kesik 

(Çizim: 3, No: 29).

Muhlis Coşkun: Sağ kulağının ucu 

kesik, önden bir kert (Çizim: 3, No: 5).

Mustafa Örnek: Sağ kulağının iki 

önünden bir arkasından kert (Çizim: 3, 

No: 11).

Mustafa Parlak: Sağ kulağının ucu 

düz kesik (Çizim: 3, No: 21).

Nazir Parlak: Sağ ve sol kulak ucu 

düz kesik (Çizim: 3, No: 22).

Nurettin Maral: Sağ kulağının 

ucundan dik yırtık, arkadan bir düz kesik 

(Çizim: 3, No: 12).

Selahattin Coşkun: Sol kulağının 

ucundan önden ve arkadan iki çapraz 

kesik (Çizim: 3, No: 19).

Battal Öztürk: Sağ kulağının ucu düz

kesik ve dik yırtık (Çizim: 3, No: 2).
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Seyfettin Coşkun: Sağ kulağının ucu 

kesik, önden iki kert (Çizim: 3, No: 4).

Süleyman Çiçek: Sağ kulağının 

ardından tek çapraz kesik (Çizim: 3, No: 

14).

Şakir Coşkun: Sol kucağının ucu 

kesik, önde iki kert (Çizim: 3, No: 6).

Şirin Ünal: Sağ kulağının ucu yırtık 

(Çizim: 3, No: 16).

Tosun Ot: Sağ kulağının ucundan öne 

doğru yarım kurtağzı kesik (Çizim: 3, No: 

30).

Vahdettin Örnek: Sağ kulağının 

önünde iki kert (Çizim: 3, No: 9).

Yusuf Coşkun: Sağ kulağının ucundan 

arka ve önden çapraz iki kesik (Çizim: 3, 

No: 18).

Yusuf Kaplan: Sağ kulağının ucu 

kesik, kesikten iki dik yırtık (Çizim: 3, 

No: 20).

Yusuf Örnek: Sol kulağının önünde 

iki kert (Çizim: 3, No: 10).

Sevret Çiçek: Sol kulağının arkası

yan kesik (Çizim: 3, No: 25).

Kulak Delme

Özel toka veya makas (delgi) denen 

aletle kulakta açılan küçük deliklerdir. 

Erzurum/OltuAşağı ÇamlıKöyü'ndehayvan 

sahiplerinin kullandıkları kulak delme 

kişilere göre şöyle uygulanmaktadır.

Binali Ot: Sağ kulağının ortasında 

bir delik (Çizim: 3, No: 3).

Niyazi Akgül: Sağ kulağının ortası 

üçgen delik (Çizim: 3, No: 32).

Osman Aydoğan: Sağ kulağında

ç ift delik (Çizim: 3, No: 1).
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Kulak Kesme ve Delme

T u ra n  O t :  S a ğ  kulağının  o r ta s ı d e lik ,  

a ltı yan  ke s ik  (Çizim : 3, N o: 31).

Kulak ve yüz Dağlama

Büyük baş ve kü çü k b aş  h a yva n la rd a  

kullan ılan  b a şka  b ir  en lem e d ir . "Dağlam a"  

o la ra k  ifa d e  e d ile n  iş a re t le m e , genel 

d am ga g ru p la n d ırm a s ın d a  "koç ve  

koyunun kulak veya  burnunun üstüne"  

vuru lan  iş a r e t t ir .  "Dağ" ke lim esi 

T ü r k ç e  S ö z lü k te  "k ızg ın  b ir  d e m ir le  

vuru lan  dam ga, nişan" o la ra k  Fa rsç a 'd a n  

T ü r k ç e y e  g eçm iş  b ir  ke lim e o la ra k  ifa d e  

e d ilm e k te d ir 22. E rz u ru m  e t im o lo jis in d e  

ise  d ağ , "yanık, k ız d ır ılm ış  dam ga ile  

dam galam ak" a n la m ın d a d ır23. A y r ıc a  A şağ ı 

Çam lı Köyü'nde "dağ, dağ lam a, d ağ lam ak , 

d a ğ li, d ağ lan m ış, d a ğ  vurm ak" g ib i fa r k lı  

ş e k il le rd e  k u lla n ılm a kta d ır.

D ağ lam a, e ğ e r  v u ru la ca k  "en" 

d ü z  ise , d ü z  b ir  d e m ir  çubuğun  veya  

şiş 'in  a t e ş t e  k ız d ır ıla ra k  hayvan ın  

kulağ ına , yan ağ ın a  veya  burnun  ü z e r in e  

b a s t ır ılm a s ıy la  y a p ılır  (Ç iz im : 2b). Bu 

iş le m d e  d e r iy e  k a d a r  b ü tü n  tü y le r  

y a k ılır .  T ü y le r in  yanm ası ile  en ile r le y e n  

d ö n e m le rd e  k a yb o lu r. A n c a k , e ğ e r  d e r i 

d e  y a n a rs a  hayvan  g en ç  o lduğundan  

dağ lan an  k ıs ım d a  b e y a z  tü y le r  ç ık a r  ve  

en  va rlığ ın ı ko ru r.

A b b a s  Ünal: S a ğ  k u la k ta  d ü z  te k

dağ.

A b u b e k ir  Zen g in : S a ğ  ku lağ ında "A"  

h a rfi (Ç izim : 3, N o: 7).

İb ra h im  Kaplan: Burnun ü z e r in d e  

t e k  d a ğ  (Çizim : 3, N o: 34).

Osman Kaplan: Burnun sağında ç ift

dağ (Çizim: 3, No: 35).
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Kulağa İplik Geçirme

Kulak ucu d e lic i b ir  a le t le  d e lin e re k  

ren k li ip lik  p arça s ı (genelde  k ırm ız ı)  

b ağ lan ırd ı. B azen  küpe şe k lin d e  püsküllü  

ip lik  olan bu uygulam a g e n e ld e  ip ta k ılm ış  

büyük boyu tlu  b ir  iğne veya  "çuva ld ız"  

ile  y a p ılırd ı. E rz u ru m / O ltu  A şağ ı Çam lı 

Köyü'nde hayvan sa h ip le r in in  ku lland ık ları 

kulağa ip g e ç irm e  k iş ile re  g ö re  şö y le  

uygu lan m aktad ır.

S ü rm e li Akgü l: S a ğ  kulağının  ucu 

iğne ile g e ç ir ilm iş  ip lik  küpe ta k ılı (Çizim : 

3, N o: 24).

Boya Vurma

Boya vurm a g en e ld e  y a z ın  y a y la d a  

ve s ıca k  g ü n le rd e  y a p ılırd ı. Ö z e llik le  

kü çükbaş h ayvan lar s ıc a k ta n  başların ı 

b irb ir le r in in  karn ı a lt ın a  so k a ra k  

sak lam aları ve s ıca k ta n  korunm alarından  

do lay ı ku lak la rd ak i en'le r görü lm ez. 

D ah a  h ız lı ve  ko lay g ö rü leb ilm es i için  

kulak en 'le rin in  yanı s ıra  s ır t la r ın a  boya  

vuru lu rdu . B o ya la r yağm ur ve güneşle  

h ız la  kaybo lduğundan  h e r  ay y e n ile n ird i. 

H e r  a ile  kendi hayvan ların ın  s ır t ın a  kendi 

ism inin baş h a rfin i boya  ile  y a za rd ı. Büyük  

baş h ayvan lara  d a  boya  vuru lurdu .

Çul Bağlama

Boya ile aynı işlevi g ö rü rd ü . A n ca k  

boyadan  d a h a  uzun s ü re  hayvanın  s ır t ın d a  

ka lırd ı. İ lk b a h a rd a  ya y la ya  ç ıkm adan  

ö n ce  yü n le ri kes ilen  hayvan ların  ü ze r in e  

d a ğ d a  ve ya y la d a  ko lay tan ınm ası ve  

sağm a iş lem in de  ko lay lık  sağlam ası için  

vuru lu rdu . G e n e ld e  renk li ip lik le rd e n  

d ik ilird i. B e z  p a rça la rın ın  boyu 5 -8  cm. 

uzunluğunda ve 1.5-2 cm. g en iş liğ in d e  idi. 

Bazen  t e k  b ir  re n g e  sah ip  b e z d e  d ik ilird i.  

Bu işlem in  adı çul bağlam a idi (Ç izim : 2).
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Bugün bütün  bu "en" le r  ve iş a r e t le r  

A şa ğ ı Çam lı Köyü'nde a r t ık  esk is i kad ar  

ço k  sa y ıd a  hayvan bu lunm adığ ından  

ku llan ılm am aktad ır. H e rk e s in  ih tiy a c ın a  

y e te c e k  k a d a r hayvanın  b eslend iğ i 

kö yd e  p a za r  için mal sa k lan m am aktad ır. 

H a yva n la rın  sa y ıca  aza lm asın dan  do layı 

ve h a t ta  küçükbaş hayvancılığ ın  b ir  

a ile  h a r iç  tam am en  kalkm ış olm ası ile  

"en" le r  d e  ku llan ılm am aktad ır. S a y ıla r ı 

b irk a ç  ta n e  olan b üyükbaş hayvan  

sa h ip le r i ise , hayvan ların  ka rışm a  ih tim ali 

o rta d a n  ka lk tığ ın d an  en lem e ye  ih t iy a ç  

d u ym a m a k tad ır . En y e r in e  hayvan ların ı 

boya, esk i b ir  g e len ek  olan boncuk  ve  

m uska ile s ü s le y e re k  ta n ım a k ta d ır la r . 

G e n ç  nüfusun  büyük k e n t le re  göçü ile  

küçükbaş h a yvan cılık  tam am en  o rta d a n  

ka lkm ak ta  ve büyük o ra n d a  h ayvan cılık  

kü ltü rü  olan g e le n e k le r  ve  k ü ltü re l iz le r  

ka yb o lm a k ta d ır .

V a r lığ ıy la  O r t a  A s y a  T ü r k  

g e le n e ğ in i d eva m  e t t i r e n  a n ca k  

ta m a m e n  g ö z  a rd ı e d ile n  "en"gibi k ü ltü r  

iş a r e t le r i ,  b ö lg e  in san ın ın  y a şa m ın ı, en 

ve  d a ğ 'la r ıy la  g e r id e  b ıra k m a k ta d ır .  

K ü ltü r le r in i e k o n o m ik  n e d e n le rd e n  

d o la y ı t e r k  e d e n le r  ve  b ü yü k  k e n t le r d e  

k a y b o la n  in sa n la r ın  k ü ltü rd e n  ne 

a n la d ık la r ı s o rg u la n m a lıd ır . Köy ö z le m i 

ç e k e n le r in  k ö y le r i iç in  d o ğ a l b ir  e k m e k  

ç e ş id i ,  t e m iz  h ava  ve so ğ u k  su d an  b a şk a  

d ü şü n d ü ğ ü  b ir  ş e y  y o k tu r .  Bu d u ru m , 

b ir ç o k  T ü r k  g e le n e ğ in i ta r ih in  b ilin m e z  

s a y fa la r ın a  s e s s iz c e  ve  f a r k  e t t ir m e d e n  

g ö m m e k te d ir .

Köyüm üze g ire n  te k n o lo ji ürünü  

e ş y a la r  b ir  t a r a f t a n  d a  ve rd iğ in in  

ka rş ılığ ı o la ra k  b en liğ im iz , k iş iliğ im iz  

ve v a rlığ ım ız  olan fo lk lo r ik  ve e tn o lo jik  

m alzem eyi a lm ış g ö tü rm ü ştü r . S a d e c e  

eşya d a n  d eğ il m e d e n iy e tin  g e t irm iş  

olduğu ra h a t lık  b iz le r i sa rh o ş  e tm iş
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b ilin ç s iz c e  "h e rk e ş  g e t t i  b iz  d e  g idan "24 

gib i ifa d e le r in  d e  o r ta y a  koyduğu gibi 

a n lam sız  b ir  ps iko lo ji iç in e  g ir ilm iş t ir .  

E lin d en  uçup g iden  m anevi ve m addi k ü ltü r  

d e ğ e r le r in i to p ta n  k a y b e tt iğ in in  fa rk ın a  

va rm a m ıştır . Bunun acıs ın ı ço k  ya k ın d a  

to p lu ca  ç e k e c e ğ im izd e n  em inim .

SUMMARY

M a rk in g b y in c is io n th e e a rs o fa n im a ls  

and b ra n d in g  is an o ld  t ra d it io n  f ro m  th e  

begin ing  f i r s t  T u rk is h  co m m u n ities , e v e ry  

t r ib e  has its  own m ark. M a rk in g  is used  to  

re c o g n iz e  an im als and to  p re v e n t  m ix ing  

w ith  o th e rs . T h is  t ra d it io n  is s t il living  

in v illages o f  A n a to lia  and co n tin u es  as  

fo llo w s. E v e ry  fa m ily  has a unique m ark. 

T h is  m ark  is t r a n s fe r r e d  f ro m  f a t h e r  to  

son w ith  l it t le  cahnge. I t  m eans e v e ry  

fa m ily  uses s im ila r  signs. S e t t le m e n t  

o f  A şağ ı Çam lı V illag e  is a good exa m p le  

f o r t  h is  t ra d it io n . I n  th is  a r t ic le  you will 

fin d  a w ide re s e a rc h  a b o u t A şağ ı Çam lı 

V illa g e  anim al m arks. I  t r ie d  to  p rove  

th is  t ra d it io n ,  o r ig in a te d  C e n tra l A s ia , 

has co n tin u ed  in A n a to lia  w ith  c o n te x t  

o f  A şağ ı Çam lı sam ples. U n fo r tu n a te ly  

to d a y  th is  t ra d it io n  is being  d isa p p e a r  

b e ca u se  o f  m o d e rn ity , m ig ra tio n  f ro m  

v illag es  to  c it ie s  cau sed  d e c re a s in g  o f  

anim al h e rd s .

NOTLAR

* A ra ş . G ö r. D a vu t K A P L A N , A n k a ra  

Ü n iv e rs ite s i,  D il ve T a r ih - C o ğ r a fy a  

F a k ü lte s i, A rk e o lo ji Bölüm ü 0 6 1 0 0  

S ıh h iy e -A n k a ra  / T Ü R K İ Y E .

1 "H a yva n la ra  veya  e şy a y a  vurulan  

dam ga, işa re t" . T ü r k ç e  S ö z lü k , 

A t a t ü r k  K ü ltü r  D il ve T a r ih  Y ü k se k  

Kurum u, T ü r k  D il Kurum u, A n k a ra  

(1998).
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2 Gülensoy 1989, s.151.

3 Tarama Sözlüğü, Cilt I I I ,  s.1477- 

1479; Gülensoy 1989, s.151.

4 Gülensoy 1989, s.151.

5 Damgalar üzerine yapılan 

araştırmalarla ilgili olarak bkz. Yalgın 

1943, s.78; Gülensoy 1989.

6 Yalgın 1943, s.3, 80-81.

7 "Oğuz, b ir Türk bölüğüdür. Oğuzlar 

Türkmendir/er. Bunlar yirm i iki 

bölüktür ve her bölüğün ayrı b ir 

belgesi (damgası) ve hayvanlarına 

vurulan b ir alameti vardır. B irb irlerin i 

bu belgelerle tanırlar" der. Yalgın 

1943, s.5; Eski Türk Yazıtlarından 

Açura Yazıtının sol tarafındaki 

metinde ise "On yedi erdemi yaşında 

idim, öldü. Göz kapağının e ti (?) 

kara saçı g ib i kedersiz idi. Yerdeki 

damgalı yılkı sayısız idi. Hücum eden 

ordusunun kudreti yedi bin oğlan 

idi". Özgün metinde geçen "tamkalıg 

y ılk ı"  ifadesi, Türkler'in atlarına 

"nişan, işaret, im" vurdukları ve 

bunun adına da "damga" dedikleri 

açıkça anlaşılmaktadır. Gülensoy 

1989, s.11.

8 Tarama Sözlüğü, C.III, s.193.

9 Yalçın 1943, s.5.

10 Yas törenlerinde kabilelerin 

katıldıklarını Altınordu  hanlarından 

Mamay'n gömü töreninde her bir 

kavimin bir at getirmesinde de 

görmekteyiz.

"Aydındı Mamay öldü hep

Beş avuldınğşemi-yüzü sündü hep

Yedi avul, yedi argımak (at) yeteklep

Yensizlerin ters ilüp sığıtşılay kelgen 

gün". İnan 1943, s.146.
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11 Esk i T ü r k le r d e  dam ga ço k  önem li 

b ir  sem bo ldü . H e r  k işin in , h e r  boyun  

ve h a t ta  d e v le t in  b ir  dam gası vard ı. 

Bu iş a re t  ve  dam gaya  (en) d e n ird i. 

H e r  boy  a t la r ın a  kendi dam gasın ı 

b a sa rd ı. D am g a la r A n ad o lu 'da  halı ve  

kilim  m o tifi o la ra k  d a  ku llan ılm ıştır . 

Kapkacağa, n a za r değm em esi için  

veya  uğur g e t irs in  d iy e  g iyim  eşya s ın a  

h a t ta  m e za r  ta ş la r ın a  dam ga ç iz il ird i.  

O ğ u z la rd a  h e r  boyun ken d in e  m ahsus  

b ir  dam gası b ir  ongunu, b ir  söyükü  

v a rd ır . O ğ u z la rd a  h e r  boy, s ü rü le r iy le  

h a z in e le r in i kendi d a m g a la rıy la  

n işan lard ı. G öka lp  1972 , s.160; İ k i üç 

bin ç a d ırd a n  ib a r e t  olan b ir  ka b ile , a t  

sü rü le r i için ayrı b ir  en  (in) i kullanm ak  

zo ru n d a d ır . İn a n  1943 , s.146; E rzu ru m  

ve ç e v re s in d e  görü ldüğü  gibi en, 

şa h sa  a it  o lm anın iş a re t i sa y ılsa  da, 

e rk e n  d ö n e m le rd e  ka b ile  m ü lk iye tin in  

ifa d e s i o la ra k  ku llan ılm ıştır .

12 İn a n  1943 , s.143.

13 İn a n  1943 , s.145. T ü r k  k a b ile le r in d e  

h ayvan lara  vuru lan  d a m g a la rla  ilgili 

o la ra k  önem li ça lışm a la r  y a p ılm ış t ır . 

A r is to v ,  bu T ü r k  dam gaların ı 

k a rş ıla ş t ıra ra k , b ir  ço k  T ü r k  

kab iles in in  ak ra b a lığ ın ı veya  b e lir li b ir  

zam anda  siyasi b ir lik  o lu ştu rd u k la rın ı 

isp a ta  ça lış m ış t ır . İn a n  1953 , s.145.

14 G ü len soy  1989 , s.155.

15 G ü len soy  1989 , s.155-156 .

16 G ü len soy  1989 , s.158.

17 G ü le n soy  1 989 , s.162. E lb e y li T ü rk m e n  

e n le r i a ras ın d a ; Ş a h v e li, F ir iz li,  

P e ren li, T ır ık l ı ,  K a ra ta ş lı, G avu re lli ve  

T a f lı  eni yayg ın  o la n la rd ır .

18 G ü len soy  1989 , s.163.

19 B a şa r 1972 , s .2 2 5 -2 2 6 .

TÜRK ARKEOLOJİ VE ETNOGRAFYA DERGİSİ



20 Aşağı çamlı Köyü yaşamı ve hayvan 

enleri konusunda derin bilgi ve 

mükemmel hafızaya sahip ve bu 

konuda gerekli bilgileri veren temel 

kaynağım ve değerli ağabeyim Mikail 

Kaplan'a sonsuz teşekkür ederim.

21 Bazen kulak kesme işlemi köpeklere 

de vurulurdu. Ancak köpeklere vurulan 

en, sahip işareti olmaktan uzaktır. 

Köpeklerin kulaklarının kesilmesi 

işlevsel açıdan tercih dilmiştir. 

Birincisi: kulakların daha kolay duyması 

için kesildiği yaygın bir inançtır. 

İkincisi ise çobanlar tarafından 

uygulanırdı. Küçük yaştaki (enik) bir 

köpeğin kulakları birbirleriyle boğuşma 

(kavga) sırasında zarar görmemesi 

içindir. Genelde yazın sıcak aylarda 

yaralanan bir köpek, sineklerden 

dolayı rahatsız olacağından bu kesim 

önemliydi. Kavgalar, özellikle kurtlar 

ve rakip köpeklerle yaz döneminde 

yaygın olurdu. Bu durumda köpeğin 

yaralanmalara karşı kulaklarının 

kesilmesi gelenek halini almıştır.

22 Türkçe Sözlük, s.511 (dağ), s.513 

(dağlamak).

23 Gemalmaz 1995, s.69.

24 Bu ifade köylerden kente göç 

sırasında sıkça kullanılırdı. Gidenlerin 

arkasından bakarken "bizde gidelim" 

düşüncesinde olanlar, evliyse eşlerine 

baskı yapan kadınlar, rahat kent 

yaşamına da özlem duymaktaydılar.
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